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Księga 

Barucha 

 
 
 

 

Baruch 

 

 

ΒΑΡΟΥΧ 

 

 

Book of  

Baruch 

Ba grecki III-II w. VI w. (po 582 r.) 

Treść Struktura Teologia - idee - myśli 

Zbiór modlitw i poematów 

różnego pochodzenia 

przypisywany Baruchowi, 

sekretarzowi Jeremiasza.  

Dołączony do niego List 

Jeremiasza to  

Oskarżenie prorockie 

przeciw bałwochwalstwu. 

 

 

Prolog (1,1-14) 

Modlitwa pokutna wygnańców (1,15-3,8) 

Pouczenie o charakterze parenetycznym (3,9-4,4) 

Mowa pocieszająca (4,5-5,9) 

List Jeremiasza (6) 

 
Por. BT (wyd. 5) / E. Zenger, Einleitung in das Alte Testament (2004, 485) 

 

Koncentracja na temacie 

wygnania 

Triada: grzech-nawrócenie-

zbawienie 

Bóg kieruje historią narodu 

Usprawiedliwienie z łaski? 
(Albowiem nie na sprawiedliwych 

czynach przodków ani królów 

naszych się opieramy, gdy prosimy 

Cię o miłosierdzie nad nami, Panie, 

Boże nasz! - 2,19) 

Postaci/Bohaterowie Parę cytatów… Pojęcia Ciekawostki 

Baruch, Jechoniasz, 

Jojakim, 

Nabuchodonozor, Baltazar 

 

Panu, Bogu naszemu, [należna jest] sprawiedliwość, a 

nam i przodkom naszym dzisiaj zawstydzenie oblicza 

(2,6) 

 

Gdybyś chodził po drodze Bożej, mieszkałbyś w 

pokoju na wieki. Naucz się, gdzie jest mądrość, gdzie 

jest siła i rozum, a poznasz równocześnie, gdzie jest 

długie i szczęśliwe życie, gdzie jest światłość dla oczu 

i pokój (3,13-14) 

 

Tą mądrością jest księga przykazań Boga i Prawo 

trwające na wieki. Wszyscy, którzy się go trzymają, 

żyć będą. Którzy je zaniedbują, pomrą (4,1) 

 

Szczęśliwi jesteśmy, o Izraelu, że znamy to, co się 

Bogu podoba (4,4) 
 

 

Księgi deuterokanoniczne – 

termin na określenie ksiąg ST, 

które występują w greckim 

przekładzie Septuaginty, ale 

nie w zachowanym tekście 

hebrajskim.  

Uznane za część Pisma 

świętego przez Kościół 

rzymskokatolicki i Kościoły 

Prawosławne, ale nie uznane 

przez judaizm i wspólnoty 

poreformacyjne, które 

nazywają księgi te nazywają 

apokryfami 

Nazwana czasem Pierwszą Księga 

Barucha (1 Ba) w celu 

odróżnienia od syryjskiej 

Apokalipsy Barucha (2 Ba) i 

greckiej Apokalipsy Barucha (3 

Ba) 

 

Ojcowie K-ła począwszy od 

Atenagorasa (177 r.) cytują Ba 

jako pismo natchnione 

 

Nie znamy żadnego fragmentu Ba 

w jęz. hebrajskim poza kilkoma 

wersetami z Ba 6, z tzw. Listu 

Jeremiasza (Qumran, 7Q2) 

 

W LXX List Jeremiasza znajduje 

się po Księdze Lamentacji 

 

Od Soboru Trydenckiego List 

Jeremiasza nie wymienia się 

oddzielnie, ale uważa się za 

integralną część Ba 

 

Sprzeczności historyczne: 

‘Baltazar synem nie 

Nabuchodonozora, lecz Nabonida 

‘istnienie kultu i świątyni po 

jej zburzeniu 

‘obecność Barucha w Babilonii 

Miejsca 

Babilon, rzeka Sud, 

Jerozolima 

 


